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Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Общие прения (продолжение) 
 

1. Г-жа Фрейвальдс (Швеция) говорит, что со-
бытия, произошедшие в последние пять лет, созда-
ли серьезные проблемы для режима нераспростра-
нения ядерного оружия и разоружения; одна страна 
объявила о своем выходе из Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО) и объявила, 
что она обладает таким оружием, а другие страны 
занимаются модернизацией своих ядерных арсена-
лов или планируют разработку новых ядерных бое-
зарядов или средств доставки. Угрозой для коллек-
тивной безопасности является также опасность то-
го, что террористы могут приобрести оружие мас-
сового уничтожения. В то же время после оконча-
ния холодной войны произошло существенное со-
кращение ядерных арсеналов, три государства, об-
ладающие ядерным оружием, ратифицировали До-
говор о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний (ДВЗЯИ), и соблюдается глобальный мо-
раторий на ядерные испытания. 

2. Для успешного проведения Конференции по 
рассмотрению действия Договора потребуется про-
вести тонкую грань между нераспространением, ра-
зоружением и мирным использованием ядерной 
энергии. Участники Конференции по разоружению 
должны понять, что необходимо безотлагательно 
начать переговоры по договору о запрещении про-
изводства расщепляющихся материалов и указать в 
заключительном документе Конференции, что по-
давляющее большинство государств-участников 
поддерживают скорейшее вступление в силу 
ДВЗЯИ. 

3. Оратор призвала все страны, обладающие не-
стратегическим ядерным оружием, продолжить пе-
реговоры о дальнейших сокращениях в целях его 
полного уничтожения. Государствам, обладающим 
ядерным оружием, необходимо последовать приме-
ру Соединенного Королевства и снять с боевого 
дежурства свои системы ядерного оружия, а также 
повысить транспарентность, в том что касается 
оперативного статуса этих систем. 

4. Отдавая должное тому, как Международное 
агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) выполня-
ло свою задачу на протяжении последних 35 лет, 
оратор отметила необходимость разработки надле-
жащих средств проверки. Конференция по рассмот-
рению действия Договора должна признать типовой 

дополнительный протокол и Соглашение о всеобъ-
емлющих гарантиях в качестве единой модели про-
верки согласно статье III Договора. Она призвала 
Индию, Израиль и Пакистан присоединиться к До-
говору в качестве государств, не обладающих ядер-
ным оружием. Отказ Ливии от осуществления ее 
программы разработки ядерного и аналогичного 
оружия должен стать основой для обсуждения за-
интересованными государствами вопроса о созда-
нии зоны, свободной от оружия массового уничто-
жения, на Ближнем Востоке. Для этого Иран дол-
жен представить объективные гарантии того, что 
его ядерная программа разрабатывается исключи-
тельно для мирных целей, а все государства региона 
должны присоединиться к Договору и Конвенции о 
запрещении разработки, производства и накопления 
запасов бактериологического (биологического) и 
токсинного оружия и об их уничтожении, а также к 
Конвенции о запрещении разработки, производства, 
накопления и применения химического оружия и о 
его уничтожении. 

5. Такую же зону следует создать в Южной Азии 
и на Корейском полуострове. Индия и Пакистан 
должны воспользоваться потеплением их отноше-
ний в последнее время и одновременно присоеди-
ниться к ДВЗЯИ, а также начать переговоры по до-
говору о запрещении производства расщепляющих-
ся материалов. До заключения такого соглашения 
Индия, Пакистан и Китай должны заявить о введе-
нии моратория на производство расщепляющихся 
материалов. Корейская Народно-Демократическая 
Республика должна вновь подключиться к шести-
сторонним переговорам, в условиях проверки пол-
ностью и окончательно отказаться от ядерного ору-
жия, а Совет Безопасности должен играть четкую 
роль, с тем чтобы максимально затруднить любой 
стране выход из Договора в будущем. Конференция 
по рассмотрению действия Договора должна также 
расширить международные рамки Договора, вклю-
чая создание постоянного бюро в начале каждого 
процесса рассмотрения действия Договора, с тем 
чтобы в будущем любой вопрос о выходе какого-
либо государства из Договора мог рассматриваться 
действенно и эффективно. 

6. Государства, которые, как и Швеция, исполь-
зуют ядерную энергию в мирных целях, должны 
получить гарантии доступа к топливу без необхо-
димости создания потенциала для обогащения и 
переработки. Недавно группа экспертов МАГАТЭ 
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сделала рекомендацию, одобренную Группой высо-
кого уровня по угрозам, вызовам и переменам, о 
том, что МАГАТЭ должно выступать в качестве га-
ранта выделения ядерного топлива для использова-
ния в гражданских целях; оратор выражает надеж-
ду, что Конференция по рассмотрению действия 
Договора достигнет договоренности относительно 
того, как международное сообщество сможет ре-
шить этот важнейший вопрос и что рекомендация, 
сделанная Группой и Генеральным секретарем в его 
выступлении при открытии Конференции, будут от-
ражены в этом документе Конференции. Оратор 
также надеется, что Комиссия по оружию массового 
уничтожения сделает свои рекомендации, которые 
будут включать предложения относительно путей 
достижения рекомендованных целей. 

7. И наконец, оратор особо отмечает важность 
освещения вопросов ядерного разоружения и не-
распространения и рекомендует правительствам 
создать возможности для посещения их должност-
ными лицами и парламентариями Хиросимы и На-
гасаки. 

8. Г-н Харрази (Иран, Исламская Республика) 
говорит, что сохраняющееся наличие тысяч боеза-
рядов в арсеналах государств, обладающих ядер-
ным оружием, представляет собой серьезную угро-
зу глобальному миру и безопасности. Конференция 
по рассмотрению действия Договора, состоявшаяся 
в 2000 году, позитивно отметила обязательства этих 
государств ликвидировать свои ядерные арсеналы 
и, соответственно, одобрила 13 практических ша-
гов, направленных на систематическое постепенное 
осуществление статьи VI Договора (NPT/ 
CONF.2000/28 (части I и II, пункт 15)); на Конфе-
ренции 2005 года лежит особая ответственность за 
рассмотрение хода осуществления этих мер и при-
нятие мер по их укреплению и расширению. Без 
этого международное сообщество будет разочаро-
вано абсолютно равнодушным отношением госу-
дарств, обладающих ядерным оружием, к его 
стремлению к ядерному разоружению, и это может 
подорвать доверие к Договору. 

9. Однако реальность такова, что в выполнении 
13 практических шагов не было достигнуто никако-
го прогресса; наоборот принимались меры, проти-
воречащие духу и букве этих обязательств. Необхо-
димо вновь подтвердить приверженность запреще-
нию разработки новых систем ядерного оружия, а 
принцип необратимости должен применяться ко 

всем односторонним, двусторонним и многосто-
ронним мерам ядерного разоружения и уничтоже-
нию боезарядов, находящихся в нынешних систе-
мах ядерного оружия. Необходимо снизить опера-
тивный статус ядерного оружия, а доктрины, поли-
тику и позиции следует пересмотреть, с тем чтобы 
учесть этот новый статус. Конференция по разору-
жению должна возобновить свои усилия по предот-
вращению гонки вооружений в космическом про-
странстве, а государства, обладающие ядерным 
оружием, должны принять на себя обязательство на 
Конференции по рассмотрению действия Договора 
не допускать такую гонку. Необходимо принимать 
решительные односторонние меры в области ядер-
ного разоружения, которые должны выходить за 
рамки неразмещения боезарядов. Государства, об-
ладающие ядерным оружием, должны представить 
более подробную информацию о своих арсеналах, 
боезарядах, планах размещения и разработки сис-
тем ракетной обороны, а также о запасах расщеп-
ляющихся материалов для целей оружия, а на Кон-
ференции по разоружению необходимо начать пере-
говоры по поддающемуся проверке договору о за-
прещении производства расщепляющихся материа-
лов. 

10. Оратор поддерживает предложение граждан-
ского общества о юридическом запрещении исполь-
зования ядерного оружия в рамках Конференции по 
рассмотрению действия договора и выражает сожа-
ление по поводу того, что Подготовительный коми-
тет не смог представить рекомендацию по данному 
вопросу, призыв к чему содержался в заключитель-
ном документе Конференции по рассмотрению дей-
ствия Договора, прошедшей в 2000 году. Вызывает 
недоумение, что в промежуточный период Соеди-
ненные Штаты и Организация Североатлантическо-
го договора (НАТО) официально объявили о приня-
тии опасной доктрины применения ядерного ору-
жия против государств, не обладающих таким ору-
жием. Конференции следует создать специальный 
комитет для подготовки юридически обязательного 
документа, предусматривающего предоставление 
гарантий безопасности пятью государствами, обла-
дающими ядерным оружием, государствам — уча-
стникам Договора, не обладающим таким оружием, 
с тем чтобы он мог быть рассмотрен и принят на 
Конференции по рассмотрению действия Договора 
в 2010 году, и в качестве первого шага при рассмот-
рении вопросов, связанных с незаконным использо-
ванием и негативными гарантиями безопасности, 
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Конференция 2005 года должна принять решение, 
запрещающее угрозу или применение ядерного 
оружия против государств, не обладающих таким 
оружием. 

11. Стремление предоставить доступ к мирным 
ядерным технологиям только узкому клубу техни-
чески развитых государств под предлогом обеспе-
чения нераспространения является прямым нару-
шением буквы и духа Договора и подрывает осно-
вополагающий баланс между правами и обязатель-
ствами, закрепленными в статье VI Договора. Про-
извольные самостоятельно устанавливаемые крите-
рии и пороги в отношении технологий, препятст-
вующих распространению, будут только подрывать 
Договор. Иран намерен использовать все законные 
сферы, связанные с ядерной технологией, включая 
обогащение, исключительно в мирных целях и го-
тов предоставить гарантии и заверения в этой свя-
зи. Однако никто не должен питать иллюзий по по-
воду того, что объективные гарантии подразумева-
ют прекращение или даже долгосрочную приоста-
новку законной деятельности, которая осуществля-
лась и будет осуществляться под полным контролем 
МАГАТЭ. Более того, прекращение законной дея-
тельности не может воспрепятствовать так назы-
ваемому «уходу»; на самом деле это прошедший 
проверку временем рецепт такого развития собы-
тий. 

12. Предыдущие Конференции по рассмотрению 
действия Договора признали МАГАТЭ в качестве 
компетентного органа в вопросах проверки и обес-
печения соблюдения соглашений о гарантиях, а 
также рассмотрения и расследования проблем, свя-
занных с несоблюдением. Однако на практике госу-
дарства, которые не являются участниками Догово-
ра и в отношении которых действуют особые огра-
ничения, получают неограниченный доступ к мате-
риалам, оборудованию и технологиям, в то время 
как государства-участники в соответствии с гаран-
тиями МАГАТЭ являются объектами многочислен-
ных ограничений. На Ближнем Востоке предостав-
ление такого неограниченного доступа одному го-
сударству, не являющемуся участником Договора, 
привело к созданию одного из крупнейших в мире 
арсеналов ядерного оружия; Израиль неоднократно 
отвергал призыв присоединиться к Договору и по-
ставить свои объекты под контроль МАГАТЭ. 

13. Несмотря на все свои недостатки, Договор яв-
ляется единственным международно признанным 

инструментом для недопущения распространения и 
обеспечения разоружения. Оратор выражает надеж-
ду, что Конференция по рассмотрению действия 
Договора примет мудрые и ответственные решения, 
необходимые для сохранения доверия к нему. 

14. Г-н Токаев (Казахстан) говорит, что принятие 
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности стало 
серьезным подтверждением поддержки многосто-
роннего подхода к укреплению режима нераспро-
странения и недопущения того, чтобы негосударст-
венные субъекты получили доступ к оружию массо-
вого уничтожения. Казахстан как участник Догово-
ра с 1993 года считает, что этот договор должен ос-
таваться основой глобальной безопасности и от-
правной точкой в деле ядерного разоружения. 

15. Поэтому его правительство разочаровано тем, 
что Подготовительный комитет не дал конкретных 
рекомендаций по эффективному выполнению Дого-
вора. Это упущение стало результатом коллизии 
между толкованием обязательств по Договору и ин-
тересов государств-участников, часть из которых 
уделяет основное внимание нераспространению, а 
другие — разоружению. На деле эти процессы яв-
ляются взаимодополняющими; необходимо обеспе-
чить четкий баланс между обязательствами госу-
дарств, обладающих ядерным оружием, и госу-
дарств, не обладающих таким оружием. 

16. Нынешний международный режим нераспро-
странения, в том числе и в рамках Договора, необ-
ходимо адаптировать к новым реалиям. Тот факт, 
что некоторые государства обладают ядерным ору-
жием, вынуждает другие государства искать пути 
приобретения такого оружия. Важное значение 
имеет скорейшее вступление в силу ДВЗЯИ и за-
ключение договора о запрещении производства 
расщепляющихся материалов. Оратор настоятельно 
призывает все государства, которые еще не присое-
динились к Договору, сделать это в самое ближай-
шее время. Однако в реальности одни государства 
были наказаны лишь потому, что их подозревали в 
возможном обладании оружием массового уничто-
жения, других предупреждали и порицали путем 
введения односторонних запретов, а третьих просто 
простили; единого и справедливого подхода не бы-
ло. 

17. Необходимо разработать механизмы для сти-
мулирования государств к соблюдению своих обяза-
тельств в духе доброй воли путем предоставления 
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им возможности для участия в торговле ядерными 
материалами и сотрудничества в мирных целях. По-
требность в негативных гарантиях безопасности 
вполне обоснованна; Конференция по разоружению 
должна подготовить международное имеющее обя-
зательную юридическую силу соглашение об отказе 
от применения или угрозы применения ядерного 
оружия государствами, обладающими ядерным 
оружием, против государств, не обладающих таким 
оружием. 

18. Казахстан подписал свой дополнительный 
протокол в 2004 году и принимает дополнительные 
меры для укрепления режима проверки. В 2002 году 
он был принят в Группу ядерных поставщиков и го-
товится присоединиться к режиму контроля за ра-
кетными технологиями. Он добровольно отказался 
от своего ядерного арсенала, который по своим 
размерам занимал четвертое место в мире, десять 
лет назад и принимает активное участие в перего-
ворах по созданию зоны, свободной от ядерного 
оружия, в Центральной Азии. В феврале 2005 года 
страны этого региона завершили работу над проек-
том договора и договорились подписать его на 
бывшем советском ядерном полигоне в Семипала-
тинске. Оратор настоятельно призывает междуна-
родное сообщество выполнять резолюцию Гене-
ральной Ассамблеи, касающуюся реабилитации 
Семипалатинского региона Казахстана, где было 
проведено около 470 ядерных испытаний. 

19. Г-н Свитальски (Польша) говорит, что 
Польша как одна из стран, первыми подписавших 
Договор, убеждена, что этот Договор по-прежнему 
является важнейшим международным инструмен-
том в деле предотвращения распространения ядер-
ного оружия и важным фактором мер безопасности 
на планете. Со времени проведения Конференции 
по рассмотрению действия Договора в 2000 году 
его страна приняла ряд национальных мер для ук-
репления Договора и, вступив в мае 2004 года в Ев-
ропейский союз, в полной мере соблюдала страте-
гию, направленную против распространения ору-
жия массового уничтожения, и План действий. 
Польша также играла активную роль в двух новых 
международных инициативах: глобальном партнер-
стве «Группы восьми» и инициативе по воспреще-
нию распространения, известной также как Краков-
ская инициатива 2003 года. 

20. Несмотря на некоторые позитивные шаги, 
предпринятые со времени проведения Конференции 

по рассмотрению действия Договора 2000 года, как, 
например, присоединение к Договору Кубы и отказ 
Ливии от ее тайной ядерной деятельности, глобаль-
ные усилия, направленные на обеспечение нерас-
пространения, столкнулись с серьезными пробле-
мами, включая угрозу ядерного терроризма, выход 
Корейской Народно-Демократической Республики 
из Договора и массовую незаконную торговлю 
ядерными материалами, оборудованием и техноло-
гиями. Для решения этих проблем необходима еще 
более всеобъемлющая и решительная глобальная 
стратегия в области нераспространения. Сохране-
ние Договора зависит от всеобщего соблюдения 
норм, направленных на предотвращение распро-
странения ядерного оружия и средств его доставки, 
более эффективных региональных стратегий безо-
пасности и дальнейшего прогресса в деле выполне-
ния обязательств в области разоружения государст-
вами, обладающими ядерным оружием. Для дости-
жения этих целей необходимо укрепить роль 
МАГАТЭ. Польша поддерживает основные цели 
инициативы «Глобальное уменьшение угрозы», на-
правленной на повышение безопасности, и привет-
ствует недавнее принятие Конвенции о борьбе с 
ядерным терроризмом. 

21. Важное значение имеет полное осуществление 
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности Орга-
низации Объединенных Наций, в которой подчер-
кивается важность эффективных национальных ме-
ханизмов экспортного контроля. Необъявленная 
ядерная деятельность, осуществляемая в нарушение 
Договора, может вызвать серьезные последствия. 
Следует обсудить предложение о создании меха-
низма, который затруднил бы выход из Договора и 
лишил бы государства, вышедшие из Договора, 
льгот, которые дает международное сотрудничество 
в мирном использовании ядерной энергии. Что ка-
сается разоружения, то Польша считает одной из 
первоочередных задач скорейшее вступление в силу 
ДВЗЯИ наряду с ускорением переговоров по дого-
вору о прекращении производства расщепляющихся 
материалов в рамках Конференции по разоруже-
нию. 

22. Опыт последних десяти лет показывает, что 
государствам-участникам необходимо активнее 
осуществлять процесс обзора. На нынешней Кон-
ференции по рассмотрению действия Договора сле-
дует сконцентрировать внимание на разработке по-
зитивной и реалистичной программы действий, ко-



 

6  
 

NPT/CONF.2005/SR.3  

торая действительно укрепит Договор и упрочит 
международный мир и безопасность. Во многих ас-
пектах наступил момент истины, в том что касается 
всего режима нераспространения, создававшегося 
на протяжении многих лет. Для того чтобы Договор 
остался основой системы нераспространения, необ-
ходимо вести целенаправленную работу и не тра-
тить усилия на второстепенные вопросы. Успех 
Конференции по рассмотрению действия Договора 
мог бы стать важным элементом процесса подго-
товки намеченной на сентябрь встречи на высшем 
уровне в Организации Объединенных Наций, на ко-
торой, как ожидается, будут приняты серьезные 
решения по реформе. Режим нераспространения 
ядерного оружия должен быть согласованной сис-
темой, в центре которой находится Организация 
Объединенных Наций. 

23. Заместитель Председателя г-н Лавалье (Чи-
ли) занимает место Председателя. 

24. Г-н Илкин (Турция) говорит, что междуна-
родная ситуация в плане безопасности в последние 
годы резко изменилась. Негосударственные субъек-
ты, террористы и государства, не соблюдающие 
обязательства по нераспространению и разоруже-
нию, нарушили хрупкий баланс, который был соз-
дан благодаря системе договоров в последние четы-
ре десятилетия. Как краеугольный камень глобаль-
ного режима нераспространения Договор помогал 
замедлить, а иногда и обратить вспять распростра-
нение военных ядерных потенциалов, однако он не 
смог в полной мере остановить этот процесс. Тем 
не менее Договор является уникальным и незаме-
нимым многосторонним инструментом, и он дол-
жен и впредь играть важную роль в преодолении 
как старых, так и новых вызовов безопасности в 
ядерной области. Его целостность и авторитет мог-
ли бы возрасти, если бы Конференция по рассмот-
рению действия Договора рассмотрела все аспекты 
этого Договора. Нераспространение и разоружение 
являются взаимодополняющими процессами. 

25. Что касается нераспространения, то здесь 
важным элементом глобального режима нераспро-
странения является система международных гаран-
тий МАГАТЭ, и, соответственно, необходимо укре-
плять систему проверки, осуществляемой этим уч-
реждением. Типовой дополнительный протокол 
должен стать универсальным стандартом для про-
верки соблюдения Договора. Хотя со времени про-
ведения Конференции по рассмотрению действия 

Договора в 2000 году число государств, подписав-
ших дополнительные протоколы, возросло с 9 до 
64, у 40 государств, не обладающих ядерным ору-
жием, по-прежнему нет всеобъемлющих соглаше-
ний о гарантиях. 

26. Распространение ядерных технологий, осо-
бенно средств производства топлива для ядерных 
реакторов, также может стать основой программ 
создания ядерного оружия, хотя все участники До-
говора имеют право разрабатывать, проводить ис-
следования и использовать ядерную энергию в 
мирных целях. Поэтому Турция приняла к сведе-
нию выдвинутые недавно Генеральным секретарем 
предложения о многостороннем контроле за ядер-
ным топливным циклом и надеется, что эти пред-
ложения станут предметом активного обсуждения. 
Она будет и впредь поддерживать резолюцию 1540 
(2004) Совета Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций и Инициативу по воспрещению рас-
пространения. Она также поддерживает мнение, что 
государства не должны выходить из Договора и 
должны и впредь получать выгоды от использова-
ния ядерных материалов, объектов или технологий, 
приобретенных благодаря этому Договору. 

27. Что касается предусмотренных в Договоре ас-
пектов разоружения, то Турция придает первосте-
пенное значение вступлению в силу ДВЗЯИ. В то 
же время все государства должны по-прежнему со-
блюдать мораторий и воздерживаться от любых 
действий, которые могут идти вразрез с его поло-
жениями. Вызывает разочарование, что Конферен-
ция по разоружению не смогла начать переговоры 
по договору о запрещении производства расщеп-
ляющихся материалов. Необходимым условием 
достижения общей цели всеобщего и полного ядер-
ного разоружения является твердое и решительное 
намерение всех государств, обладающих ядерным 
оружием, а также государств, которые не являются 
участниками Договора, но обладают ядерным по-
тенциалом, ликвидировать свои ядерные арсеналы. 

28. Позитивно оценивая Договор о сокращении 
стратегических наступательных вооружений (Мос-
ковский договор), Турция считает, что процесс со-
кращения стратегических ядерных арсеналов дол-
жен быть транспарентным, необратимым и под-
дающимся проверке в соответствии с целями и 
принципами, согласованными в рамках СНВ-2 и 
СНВ-3. Она признает важность существующих га-
рантий безопасности, предоставляемых благодаря 
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созданию зон, свободных от ядерного оружия, и од-
носторонним заявлениям государств, обладающих 
ядерным оружием. Она сохраняет свою привержен-
ность всем резолюциям по Ближнему Востоку, при-
нятым Генеральной Ассамблеей Организации Объ-
единенных Наций и Конференцией по рассмотре-
нию действия Договора. Турция заявляет о своей 
полной поддержке создания зоны, свободной от 
ядерного оружия, в Центральной Азии. 

29. Г-жа Оламенди (Мексика) говорит, что ее 
страна недавно принимала у себя первую Конфе-
ренцию государств-участников и государств, под-
писавших договоры, на основании которых созда-
ются зоны, свободные от ядерного оружия, которая 
приняла Политическую декларацию, где выража-
лась уверенность в том, что наличие ядерного ору-
жия представляет собой угрозу существованию че-
ловечества и что единственной подлинной гаранти-
ей против его использования или угрозы использо-
вания является его полная ликвидация. Впервые в 
истории государства-члены таких зон встретились 
для обсуждения того, как они могли бы способство-
вать созданию подлинных режимов и механизмов 
нераспространения в целях координации политиче-
ской деятельности членов зон, свободных от ядер-
ного оружия. Эти государства полностью выполня-
ют свои обязательства по Договору, что дает им за-
конное моральное право требовать соблюдения его 
положений в отношении разоружения. 

30. Мексика особо отмечает, что Договор должен 
быть универсальным и что его полное соблюдение 
является юридическим обязательством государств-
участников. Крайне важно провести всестороннюю, 
транспарентную и объективную оценку выполнения 
Договора на основе итогов конференций по рас-
смотрению действия Договора 1995 и 2000 годов. 
Конференция 2005 года должна разработать меха-
низм для обеспечения соблюдения обязательств, ко-
торые включают меры проверки на основе объек-
тивности, транспарентности и подотчетности. Осо-
бое практическое значение имеет инициатива, ка-
сающаяся представления национальных докладов о 
соблюдении Договора и программ действий в об-
ласти ядерного разоружения. Следует также отме-
тить важный вклад организаций гражданского об-
щества в дело разоружения и нераспространения. 

31. Мексика поддерживает рекомендации Гене-
рального секретаря относительного ядерного разо-
ружения и согласна с тем, что полномочия МАГАТЭ 

в области проверки следует укрепить путем всеоб-
щего принятия типового дополнительного протоко-
ла. Она также с интересом изучила инициативы в 
отношении сотрудничества в деле экспортного кон-
троля в свете той опасности, которую представляет 
передача ядерных материалов негосударственным 
субъектам. Однако она также считает, что государ-
ства, которые в полной мере соблюдают свои обяза-
тельства относительно нераспространения и кото-
рые обеспечивают строгий контроль за ядерными 
материалами на своей территории, имеют право на 
развитие ядерной энергетики в мирных целях. 

32. Настало время найти пути для активизации 
работы в области ядерного разоружения, а это тре-
бует четкого проявления политической воли со сто-
роны государств, обладающих ядерным оружием, а 
также разработки графика конкретных и поддаю-
щихся проверке мер, которые позволят междуна-
родному сообществу перейти от слов к делу. 

33. Г-н Меглауи (Алжир) говорит, что Конферен-
ция по рассмотрению действия Договора 2000 года 
завершилась утверждением 13 практических шагов 
по осуществлению статьи VI Договора, что открыло 
дорогу к полному разоружению. В то время твердое 
обязательство государств, обладающих ядерным 
оружием, относительно уничтожения своих воен-
ных арсеналов представлялось важным шагом впе-
ред. Однако через пять лет надежды, возникшие в 
2000 году, не оправдались: осуществление 13 шагов 
еще даже не началось из-за отсутствия политиче-
ской воли к выполнению этих торжественных обе-
щаний. Конференция по рассмотрению действия 
Договора 2005 года проходит в такой международ-
ной обстановке, когда возникают вызовы, связан-
ные с распространением ядерного оружия, разра-
боткой новых поколений такого оружия, появлени-
ем новых угроз и снижением уровня многополярно-
сти. Несмотря на имеющиеся недостатки, Договор 
по-прежнему является краеугольным камнем меж-
дународных режимов нераспространения и разору-
жения, и основой его авторитета и эффективности 
является его универсальный характер. Оратор при-
ветствует присоединение к Договору Кубы и Тимо-
ра-Лешти и призывает все государства, которые еще 
не являются участниками Договора, незамедли-
тельно присоединиться к нему. Он настоятельно 
призывает все государства, которые еще не сделали 
этого, ратифицировать ДВЗЯИ, а также призывает 
содействовать усилиям Группы пяти послов по ак-
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тивизации деятельности Конференции по разору-
жению. 

34. В настоящее время Алжир готовится подпи-
сать дополнительный протокол к соглашению о га-
рантиях в надежде, что любая ядерная программа 
будет осуществляться в условиях полной транспа-
рентности и тесного сотрудничества с соответст-
вующими международными учреждениями. Однако 
такие меры не должны затрагивать предусмотрен-
ное статьей IV Договора право государств исполь-
зовать ядерную энергию в мирных целях, особенно 
в целях развития. 

35. Создание зон, свободных от ядерного оружия, 
является важным вкладом в достижение целей не-
распространения и разоружения, о чем говорилось 
на первой Конференции государств-участников и 
государств, подписавших договоры о создании зон, 
свободных от ядерного оружия, которая прошла не-
давно в Мехико. Поэтому задержка с созданием та-
кой зоны на Ближнем Востоке из-за отказа Израиля 
присоединиться к Договору вызывает еще большее 
сожаление. Международное сообщество должно 
дать понять Израилю, что он должен соблюдать 
нормы международного права и устранить единст-
венное препятствие на пути достижения этой цели. 
Важность и актуальность вопросов, рассматривае-
мых Конференцией по рассмотрению действия До-
говора, а также отсутствие прогресса в работе под-
готовительных совещаний свидетельствуют о необ-
ходимости активизации усилий и решимости всех 
заинтересованных сторон обеспечить успех ее ра-
боты. 

36. Г-н Чон Ён Во (Республика Корея) говорит, 
что на протяжении 35 лет Договор являлся крае-
угольным камнем глобального режима нераспро-
странения ядерного оружия и разоружения. С при-
соединением Кубы и Тимора-Лешти он практически 
стал универсальным. Ядерное оружие не получили 
десятки государств, как это предсказывалось в 
60-е годы прошлого века. Наоборот, ряд государств 
уничтожили свое ядерное оружие. Без морального и 
юридического авторитета Договора такие достиже-
ния были бы вряд ли возможны. 

37. Тем не менее Договор сталкивается с беспре-
цедентными вызовами. Целостность и авторитет 
Договора серьезно подорваны в результате отказа 
Северной Кореи соблюдать нормы нераспростране-
ния ядерного оружия и объявленного ею выхода из 

Договора; этот вопрос создал большую угрозу миру 
и безопасности на Корейском полуострове, в Севе-
ро-Восточной Азии и за ее пределами и продемон-
стрировал ограниченность возможностей Договора, 
когда отдельные государства проявляют упорное 
нежелание соблюдать его. Хотя возвращение Се-
верной Кореи в Договор и соблюдение ею своих 
обязательств в отношении гарантий должно быть 
одним из элементов обсуждаемого процесса урегу-
лирования, сами по себе такие меры еще недоста-
точны. Его страна сохраняет приверженность шес-
тисторонним переговорам, которые она считает 
наилучшим средством решения данного вопроса, 
однако только решение Пхеньяна отменить и анну-
лировать все свои программы создания ядерного 
оружия поможет добиться успеха. 

38. Выявление обширной незаконной сети приоб-
ретения ядерных материалов, возглавлявшейся 
д-ром А.К. Ханом, стало отрезвляющим знаком, 
свидетельствующим об опасности попадания рас-
щепляющихся материалов и чувствительных техно-
логий в чужие руки, и это помогло понять несораз-
мерность и недостатки глобального режима нерас-
пространения, основывающегося на Договоре. Де-
легация оратора приветствует своевременные дей-
ствия Совета Безопасности по принятию резолю-
ции 1540 (2004) в целях решения вопроса торговли 
оружием массового уничтожения и связанными с 
этим материалами негосударственными субъектами, 
однако здесь нельзя недооценивать роль и возмож-
ности торговцев и умышленных распространите-
лей, действующих на черном рынке. 

39. Еще одним серьезным недостатком Договора 
является то, что намеренные распространители мо-
гут получить ядерное оружие, не нарушая с техни-
ческой точки зрения Договор, который позволяет 
государствам-участникам приобретать и использо-
вать весь диапазон топливного цикла, включая обо-
гащение урана и переработку отработанного топли-
ва. Этим правом могут злоупотреблять для произ-
водства расщепляющихся материалов для целей 
ядерного оружия под предлогом осуществления 
программ мирного использования ядерной энергии. 
Если таким государствам будет разрешено беспре-
пятственно выходить из Договора после приобрете-
ния всех необходимых материалов и технологий для 
производства ядерного оружия, Договор придет к 
своему логическому концу, поскольку послужит их 
ядерным амбициям. 
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40. Многочисленные проблемы, которые стоят пе-
ред Договором, создают кризис доверия, и это тре-
бует принятия согласованных ответных мер со сто-
роны международного сообщества. Во-первых, До-
говор должен быть дополнен и усилен. Полномочия 
МАГАТЭ в области проверки необходимо укрепить 
с помощью всеобщего применения дополнительно-
го протокола ко всем соглашениям о гарантиях. 
Протокол должен восстановить новые глобальные 
гарантии и стандарты в области проверки и создать 
условия для поставки ядерной энергии государст-
вам, не обладающим ядерным оружием. В феврале 
2004 года Республика Корея стала тридцать девятой 
страной, заключившей дополнительный протокол. 

41. Как страна, электроэнергетика которой на 
40 процентов зависит от ядерной энергии, Респуб-
лика Корея считает право на мирное использование 
ядерной энергии неотъемлемым элементом своего 
устойчивого развития. Однако это право, преду-
смотренное статьей IV Договора, не является абсо-
лютным, а зависит от соблюдения обязательств в 
области нераспространения и гарантий по стать-
ям II и III. Контроль за экспортом является важной 
практической мерой устранения нынешних недос-
татков в режиме ДНЯО. Делегация оратора поддер-
живает ведущую роль группы ядерных поставщи-
ков в установлении международных норм в области 
контроля за экспортом и особо отмечает необходи-
мость создания эффективных национальных систем 
экспортного контроля, как это предусматривается в 
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. В све-
те опасности распространения, связанной с чувст-
вительными технологиями ядерного топливного 
цикла, его делегация признает необходимость уста-
новления контроля за их передачей, в частности 
странам, у которых существуют проблемы с рас-
пространением. Странам, которые добровольно от-
кажутся от обладания чувствительными объектами 
ядерного топливного цикла, должны быть предос-
тавлены твердые гарантии поставок топлива по 
приемлемым ценам. Нет никакого несоответствия 
между ужесточением экспортного контроля и не-
отъемлемым правом на мирное использование 
ядерной энергии; наоборот, повышение эффектив-
ности экспортного контроля помогло бы расширить 
масштабы мирного использования ядерной энергии 
путем сокращения риска распространения. Делега-
ция оратора положительно оценивает решение Ге-
нерального директора МАГАТЭ поручить Незави-
симой группе экспертов по многосторонним подхо-

дам к ядерному топливному циклу подготовить 
доклад и надеется на детальное обсуждение этого 
вопроса. 

42. Нормативная деятельность по укреплению ре-
жима нераспространения и позиции в отношении 
поставок, основанные на экспортном контроле, 
должны быть дополнены подходами, ориентиро-
ванными на спрос и учитывающими коренные при-
чины распространения, что часто обусловлено ре-
гиональными конфликтами и напряженностью. Га-
рантии безопасности со стороны государств, обла-
дающих ядерным оружием, могли бы снизить такие 
угрозы. Государства, не обладающие ядерным ору-
жием и в полной мере соблюдающие свои обяза-
тельства по нераспространению в рамках Договора, 
имеют право на надежные негативные гарантии 
безопасности. Это также могло бы помочь в пре-
доставлении дифференцированных индивидуаль-
ных гарантий безопасности и других стимулов го-
сударствам, которые берут на себя дополнительные 
обязательства в сфере нераспространения, выходя-
щие за рамки их обязательств по Договору. 

43. Республика Корея позитивно оценивает про-
гресс, достигнутый к настоящему времени в деле 
уменьшения ядерных арсеналов, а также обязатель-
ства в отношении дальнейших сокращений в рамках 
Договора между Соединенными Штатами Америки 
и Российской Федерацией о сокращении стратеги-
ческих наступательных потенциалов (Московский 
договор), однако она ожидает еще более сущест-
венных сокращений. После окончания холодной 
войны возникло недопонимание в том, что касается 
позиции государств, обладающих ядерным оружи-
ем, и чаяниями государств, не обладающих таким 
оружием. Устранение такого недопонимания дало 
бы государствам, обладающим ядерным оружием, 
моральное и политическое право укрепить нормы, 
регулирующие режим нераспространения, при со-
хранении хрупкого баланса между тремя взаимоук-
репляющими и равноценными основами договора. 
Делегация оратора настоятельно призывает 11 госу-
дарств, ратификация которыми ДВЗЯИ необходима 
для его вступления силу, незамедлительно сделать 
это. А до этого крайне важно сохранять мораторий 
на ядерные испытания. Его делегация также призы-
вает к скорейшему началу переговоров по договору 
о запрещении производства расщепляющихся мате-
риалов для ядерного оружия и к введению морато-
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рия на производство расщепляющихся материалов 
до вступления в силу такого Договора. 

44. Республика Корея призывает три государства, 
которые еще не являются участниками Договора, 
присоединиться к нему в качестве государств, не 
обладающих ядерным оружием. Поскольку невоз-
можно переоценить важность всеобщего присоеди-
нения к Договору, государства-участники должны 
пересмотреть положения статьи X Договора о вы-
ходе из него, с тем чтобы затруднить такой выход, а 
также рассмотреть предложение о том, чтобы такой 
выход утверждал Совет Безопасности. Кроме того, 
необходимы более эффективные инструменты для 
принятия мер в чрезвычайных и тревожных ситуа-
циях, которые создают угрозу предусмотренному 
Договором режиму. В этой связи его делегация под-
держивает предложение Канады относительно про-
ведения ежегодного политического форума как 
средства преодоления «институциональных недос-
татков» созданного Договором режима. 

45. Г-н Кисляк (Российская Федерация) говорит, 
что прежде всего он хотел бы огласить приветствие 
президента Российской Федерации участникам 
Конференции. Президент Путин хотел бы, чтобы 
участники знали о том, что Россия рассматривает 
Договор как важную составляющую системы меж-
дународной безопасности и документ, который за 
35 лет доказал свою действенность в предотвраще-
нии расползания ядерного оружия. Новые угрозы 
режиму нераспространения, включая «черные 
ядерные рынки», должны быть нейтрализованы 
именно на основе Договора. Российская Федерация 
активно участвует в этой работе в Совете Безопас-
ности и в рамках «Группы восьми». Она строго вы-
полняет все свои обязательства в сфере разоруже-
ния, реализует соглашения в этой области и готова 
к дальнейшим конструктивным шагам. В то же вре-
мя она активно применяет закрепленное в Договоре 
право на мирное использование ядерной энергии и 
сотрудничает с государствами-участниками в раз-
витии ядерной энергетики, мирных ядерных иссле-
дований и применении ядерных технологий. Прези-
дент Путин уверен, что в ходе работы Конференции 
будет проведен объективный анализ действия Дого-
вора и будут выработаны конкретные меры по по-
вышению его эффективности. 

46. Возвращаясь к его заявлению, оратор говорит, 
что Российская Федерация как инициатор разработ-
ки Договора, который остается одной из важнейших 

опор международной безопасности и стабильности, 
привержена курсу на его укрепление и универсали-
зацию. Она приветствует присоединение к Догово-
ру Кубы и Тимора-Лешти, что делает Договор са-
мым представительным международным соглаше-
нием в сфере безопасности, и ведет последователь-
ную работу по подключению к нему стран, остаю-
щихся за рамками правового поля Договора, в каче-
стве неядерных государств. 

47. Российская Федерация верна своим обязатель-
ствам, вытекающим из Договора, в том числе в том, 
что касается мер ядерного разоружения. За период 
после предыдущей Конференции ее усилия в сфере 
разоружения последовательно развивались. Россия 
с опережением графика выполнила свои обязатель-
ства по сокращению стратегических наступатель-
ных вооружений, предусмотренных Договором о 
СНВ. С 1 января 2000 года по 1 января 2005 года 
она сократила свои стратегические ядерные силы 
на 357 носителей и 1740 ядерных боезарядов. К се-
годняшнему дню Россия сократила нестратегиче-
ские ядерные вооружения в четыре раза. Новым 
существенным шагом в деле ядерного разоружения 
стал российско-американский Договор о сокраще-
нии стратегических наступательных потенциалов 
(Московский договор), который предусматривает 
взаимные сокращения суммарного количества стра-
тегических ядерных боезарядов до 1700–2200 еди-
ниц у каждой из сторон. В сотрудничестве с Соеди-
ненными Штатами Америки она реализует про-
грамму переработки в топливо для атомных элек-
тростанций 500 тонн высокообогащенного урана, 
извлеченного из российского ядерного оружия. В 
2000 году Россия ратифицировала ДВЗЯИ. Хорошо 
известны трудности, до сих пор тормозящие вступ-
ление в силу этого Договора, однако позитивно то, 
что число ратифицировавших его государств дос-
тигло 120, и мы выражаем надежду, что в конечном 
счете к ДВЗЯИ присоединятся все страны, чьи ра-
тификационные документы необходимы для его 
вступления в силу. 

48. Поскольку МАГАТЭ играет уникальную роль в 
обеспечении проверки соблюдения нераспростра-
ненческих обязательств, страна оратора отмечает 
прогресс в развитии системы гарантий, в частности 
в расширении применения дополнительного прото-
кола к соглашению о гарантиях с МАГАТЭ; Россия 
намерена завершить ратификацию дополнительного 
протокола в ближайшее время. Российская Федера-



 

 11 
 

 NPT/CONF.2005/SR.3

ция будет оказывать помощь в укреплении системы 
гарантий МАГАТЭ, в том числе путем финансиро-
вания национальной программы научно-техничес-
кой поддержки гарантийной деятельности Агентст-
ва. 

49. Российская Федерация с уважением относится 
к заинтересованности государств в развитии мир-
ных ядерных технологий и на протяжении многих 
лет сотрудничает со многими странами — участни-
ками Договора в этой сфере. Вместе с тем для этого 
необходимо надежно исключить использование 
мирного атома для производства ядерной взрывчат-
ки. В этой связи на Саммите тысячелетия президент 
Российской Федерации выступил с инициативой 
разработать устойчивые к распространению ядер-
ные технологии, и первая фаза международного 
проекта по ее реализации успешно завершается под 
эгидой МАГАТЭ. Страна оратора также выступает 
за такие схемы развития ядерной энергетики, при 
которых альтернативой распространению чувстви-
тельных технологий стали бы программы надежно-
го обеспечения ядерным топливом на основе меж-
дународного сотрудничества. Оно согласно с мне-
нием Генерального директора МАГАТЭ, что сегодня 
причин создавать новые установки по обогащению 
урана или переработки облученного ядерного топ-
лива не существует. 

50. Делегация оратора выступает за скорейшее 
начало на Конференции по разоружению перегово-
ров по выработке договора о запрещении производ-
ства расщепляющихся материалов для ядерного 
оружия. Она также поддерживает создание на Кон-
ференции по разоружению спецкомитетов для об-
суждения вопросов ядерного разоружения и нега-
тивных гарантий безопасности, и считает, что в це-
лом нужен всесторонний компромисс в программе 
работы Конференции по разоружению, который 
разблокировал бы наконец его практическую разо-
руженческую работу. 

51. Эффективной мерой укрепления международ-
ного режима ядерного нераспространения является 
создание зон, свободных от ядерного оружия. Его 
делегация с удовлетворением воспринимает прак-
тически завершенный процесс разработки проекта 
договора о такой зоне в Центральной Азии. Россия, 
являющаяся участником «квартета» международ-
ных посредников по ближневосточному урегулиро-
ванию, последовательно поддерживает и усилия по 
созданию такой зоны в этом регионе. 

52. Вскрывшиеся проблемы, связанные с несо-
блюдением, следует решать со всей серьезностью. 
Делегация оратора отмечает в этой связи кропотли-
вую профессиональную работу МАГАТЭ по ис-
правлению ситуации, которая полностью опирается 
на незыблемость его норм. Однако нераспростра-
ненческие проблемы, как правило, возникают в ре-
гионах с высоким конфликтным потенциалом, и оп-
тимальный путь их решения — политически пере-
говорный. Его делегация позитивно оценивает отказ 
Ливийской Арабской Джамахирии от программ соз-
дания оружия массового уничтожения. Ведущиеся 
переговоры и консультации должны обеспечить вы-
ход на решения по ядерной программе Ирана, кото-
рые обеспечивали бы законные энергетические по-
требности этой страны и устраняли все сомнения в 
мирном характере ее ядерной деятельности. Деле-
гация оратора убеждена, что ситуация вокруг севе-
рокорейской ядерной проблемы может быть урегу-
лирована политико-дипломатическими методами, и 
с этой целью должны быть возобновлены шести-
сторонние переговоры. Возврат КНДР в ДНЯО не 
только возможен, но и необходим. 

53. Несоблюдение договора, феномен «черных» 
рынков и возможность попадания ядерных мате-
риалов к террористам подтверждают необходимость 
бдительности и всемерного укрепления режима 
ядерного нераспространения. Новые вызовы тре-
буют новых решений. Делегация оратора призна-
тельна за широкую поддержку, которую получили 
российские предложения по выработке как резолю-
ции 1540 (2004) Совета Безопасности, так и Меж-
дународной конвенции по борьбе с актами ядерного 
терроризма. Теперь необходима совместная работа 
государств, с тем чтобы эти документы полноценно 
и повсеместно реализовывались. 

54. Г-н Маурер (Швейцария) говорит, что Дого-
вор является единственным юридически обязатель-
ным документом глобального характера в деле 
обеспечения ядерного нераспространения и разо-
ружения и как таковой служит важным инструмен-
том поддержания международного мира и стабиль-
ности. Он базируется на той концепции, что госу-
дарства, которые не обладают ядерным оружием, не 
должны разрабатывать его при условии, что госу-
дарства, обладающие ядерным оружием, начнут 
процесс разоружения и что все государства-
участники будут иметь право на мирное использо-
вание ядерной энергии, и этот компромисс под-
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твержден в итоговых документах Конференций по 
рассмотрению действия Договора 1995 и 2000 го-
дов. 

55. Однако результаты осуществления Договора 
со времени проведения Конференции по рассмотре-
нию действия Договора 2000 года были скорее раз-
очаровывающими, чем обнадеживающими и имели 
некоторые негативные стороны: медленный про-
гресс в деле разоружения и даже новые инвестиции 
в разработку ядерного оружия; сохраняющийся от-
каз присоединиться к договору Индии, Израиля и 
Пакистана; выход из договора одного из государств-
участников; признаки возможного несоблюдения 
договора Исламской Республикой Иран; выявление 
черных рынков ядерных материалов; и неспособ-
ность Подготовительного комитета принять повест-
ку дня и выработать серьезные рекомендации. 
Единственными позитивными элементами стали 
присоединение Кубы, объявление Ливийской Араб-
ской Джамахирией об отказе от производства ядер-
ного оружия, подтверждение отсутствия программы 
разработки ядерного оружия в Ираке и заключение 
Московского договора, хотя даже это не отвечает 
требованиям необратимости и проверки. В свете 
неоднозначных результатов делегация оратора счи-
тает необходимым повысить авторитет Договора. 

56. Прежде всего крайне необходимо сохранить 
то, что было достигнуто на предыдущих конферен-
циях по рассмотрению действия Договора, в част-
ности принципов и целей ядерного нераспростра-
нения и разоружения, принятых на Конференции 
1995 года и 13 практических шагов в области разо-
ружения, которые были включены в заключитель-
ный документ Конференции 2000 года. Во-вторых, 
хотя доступ к ядерному оружию и технологиям не-
государственных субъектов вызывает обоснован-
ную тревогу, Швейцария по-прежнему убеждена в 
важности Договора как наилучшей гарантии в пла-
не безопасности и хотела бы особо отметить особое 
значение обеспечения универсальности Договора. 
В-третьих, неотъемлемым элементом является ук-
репление экспортного контроля за ядерными мате-
риалами и технологиями, однако это не должно 
производиться в ущерб неотъемлемому праву госу-
дарств-участников на использование ядерной энер-
гии в мирных целях согласно статье IV Договора. 
В этой связи Швейцария приветствует усилия 
МАГАТЭ по противодействию распространению; 
она ратифицировала дополнительный протокол к ее 

соглашению о гарантиях с МАГАТЭ в феврале 
2005 года. И наконец, поскольку последние события 
продемонстрировали институциональные недостат-
ки процесса рассмотрения действия договора, его 
делегация считает, что было бы полезно рассмот-
реть предложение Канады о проведении ежегодных 
конференций, с тем чтобы создать возможность для 
более оперативного реагирования в случаях явного 
несоблюдения договора. Позитивные результаты 
Конференции по рассмотрению действия Договора 
благотворно отразятся на пятилетнем обзоре итогов 
Саммита тысячелетия, который должен пройти в 
сентябре. 

57. Г-н Беннуна (Марокко) говорит, что его деле-
гация поддерживает заявление Малайзии, сделан-
ное от группы неприсоединившихся и других госу-
дарств. Объективная оценка функционирования До-
говора показала, что он пользуется очень большой 
международной поддержкой и что он сделал ядер-
ное нераспространение международной нормой. 
Необходимо напомнить, что в 60-е года прошлого 
века, когда был заключен этот Договор, считалось 
неизбежным появление в качестве ядерных держав 
порядка 15 стран. Договор позволил МАГАТЭ соз-
дать основу для международного сотрудничества в 
сфере мирного использования ядерной энергии. Тем 
не менее, прения, прошедшие на третьей сессии 
Подготовительного комитета, подтвердили подрыв 
доверия во всех трех основных сферах созданного 
Договором режима: ядерное разоружение, нерас-
пространение и содействие мирному использова-
нию ядерной энергии. Тем не менее здравый смысл 
подсказывает, что все государства должны пони-
мать те преимущества в плане безопасности, кото-
рые дает укрепление этого режима. 

58. Среди основных причин подрыва доверия 
можно назвать недостаточно активную деятель-
ность по разоружению со стороны государств, об-
ладающих ядерным оружием, согласно статье VI 
Договора, несмотря на зафиксированное в заключи-
тельном документе Конференции по рассмотрению 
действия Договора 2000 года их «безоговорочное 
обязательство» «обеспечить полную ликвидацию 
своих ядерных арсеналов». Договор нельзя рас-
сматривать как документ узаконивающий постоян-
ную монополию немногих государств на обладание 
ядерным оружием. Наоборот, он устанавливает ба-
ланс прав и обязанностей, и для поддержания его 
авторитета необходимо, чтобы все обязательства 
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соблюдались. Для того чтобы восстановить доверие 
к Договору, все государства, обладающие ядерным 
оружием, должны торжественно подтвердить свое 
намерение постепенно ликвидировать свои ядерные 
арсеналы во взаимно согласованные сроки. 

59. Для Марокко было бы желательно, чтобы До-
говор и режим нераспространения были укреплены 
путем ликвидации некоторых факторов, которые 
подрывали его в последние годы. К сожалению, ос-
новные задачи, поставленные на Конференции по 
рассмотрению действия Договора 2000 года, не бы-
ли решены. ДВЗЯИ еще не вступил в силу. Давно 
ожидавшиеся переговоры по договору о запреще-
нии производства расщепляющихся материалов еще 
не начались. Проводимый раз в пять лет обзор не 
позволяет оказывать достаточное давление для 
обеспечения соблюдения Договора, и у государств-
участников нет эффективного механизма для пре-
творения в жизнь своей коллективной воли в случа-
ях несоблюдения Договора. Нынешняя конферен-
ция должна найти ответы на эти вызовы и пути по-
стоянной адаптации Договора к новым вызовам и 
появлению новых технологий. Важно также, чтобы 
разногласия по поводу положений Договора разре-
шались путем диалога и переговоров. В этой связи 
его делегация поддерживает подход Европейского 
союза, направленный на мирное решение некото-
рых разногласий относительно осуществления До-
говора. 

60. Было бы неразумно полагать, что Договор, 
разработанный в эпоху холодной войны, сможет 
эффективно решить проблемы, связанные с ядер-
ным терроризмом. Принцип ядерного сдерживания, 
который эффективно действует в отношениях меж-
ду государствами, обладающими ядерным оружием, 
оказывается неэффективным в отношении негосу-
дарственных субъектов. Серьезную озабоченность 
вызывает торговля чувствительными материалами. 
Необходимы новые инструменты, как, например, 
резолюция 1540 (2004) Совета Безопасности и Ме-
ждународная конвенция о борьбе с актами ядерного 
терроризма, которая была недавно принята Гене-
ральной Ассамблеей по рекомендации Шестого ко-
митета, который оратор имеет честь возглавлять. 

61. Всеобщее присоединение к Договору является 
единственным средством укрепления авторитета 
режима нераспространения. Создать безъядерную 
зону на Ближнем Востоке будет трудно до тех пор, 
пока Израиль, у которого имеется программа созда-

ния ядерного оружия, не является участником До-
говора и отказывается поставить свои ядерные объ-
екты под систему всеобъемлющих гарантий 
МАГАТЭ. Страна оратора, которая является участ-
ником Договора с 1970 года, заключила всеобъем-
лющее соглашение о гарантиях с Агентством в 
1973 году, а дополнительный протокол к этому со-
глашению — 22 сентября 2004 года. Марокко также 
ратифицировала Конвенцию о физической защите 
ядерного материала и уведомила Генерального ди-
ректора МАГАТЭ о принятии Кодекса поведения по 
обеспечению безопасности и сохранности радиоак-
тивных источников. Она высоко оценивает деятель-
ность МАГАТЭ по обеспечению мирного использо-
вания атомной энергии в развивающихся странах. 

62. В последние годы основное внимание стало 
уделяться не разоружению, а инициативам по пре-
дотвращению нераспространения, включая и те, что 
идут в обход традиционных многосторонних меха-
низмов. Хотя его делегация приветствует усилия по 
предотвращению распространения оружия массово-
го уничтожения, важно напомнить, что во всех про-
цессах принятия решения могут участвовать только 
многосторонние учреждения. Ключом к успеху яв-
ляется восстановление доверия между государства-
ми, обладающими ядерным оружием, и неядерными 
государствами в плане расширения доступа к воз-
можностям мирного использования ядерной энер-
гии в рамках международного сотрудничества. 
Энергетическая независимость — это законное тре-
бование всех стран. Будущее режима нераспростра-
нения находится в руках государств-участников, ко-
торые должны совместно произвести конструктив-
ный обзор функционирования Договора в целях его 
совершенствования и укрепления. 

63. Г-н Джение (Индонезия) говорит, что в по-
следние годы режим нераспространения столкнулся 
с серьезными проблемами из-за его противоречий и 
несбалансированности. В целом Договор основан 
на трех основных элементах — нераспространение, 
ядерное разоружение и мирное использование 
ядерной энергии. Однако международное сообще-
ство столкнулось с неоднозначным и избиратель-
ным осуществлением положений Договора, и это 
еще осложняется отсутствием политической воли к 
соблюдению принятых ранее обязательств. Нерас-
пространению уделялось повышенное внимание в 
ущерб двум другим элементам, что создало кризис 
доверия. 
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64. Несмотря на эту мрачную картину, правитель-
ство страны оратора приветствует отказ более чем 
180 стран от ядерного оружия, а также выполнение 
своих обязательств подавляющим большинством 
государств, не обладающих ядерным оружием. С 
присоединением Кубы и Тимора-Лешти договор 
стал почти универсальным документом в области 
контроля за вооружениями. Нынешняя Конферен-
ция дает важнейшую возможность. Ее задача за-
ключается в том, чтобы обеспечить дальнейшее со-
хранение авторитета и эффективности договора при 
сохранении баланса между его тремя неразделимы-
ми и взаимоподкрепляющими элементами. 

65. Его правительство, хотя и отмечает, что коли-
чество развернутого ядерного оружия сократилось, 
надеется на принятие государствами, обладающим 
ядерным оружием, дальнейших конкретных мер. 
Договор между Соединенными Штатами Америки и 
Российской Федерацией о сокращении стратегиче-
ских наступательных потенциалов (Московский до-
говор) 2002 года, предусматривающий сокращения 
в размещении и оперативном статусе такого ору-
жия, заслуживает положительной оценки, однако в 
нем отсутствуют положения о необратимых сокра-
щениях и полной ликвидации такого оружия. 

66. Хотя нераспространение и ядерное разоруже-
ние являются взаимозависимыми задачами, пред-
принимаются регулярные попытки разделить их и 
уделить слишком большое внимание нераспростра-
нению. Уделение исключительного внимания не-
распространению еще больше усиливает дискрими-
нацию и двойные стандарты в этом вопросе. Ос-
ложняет также ситуацию возрождение дискредити-
ровавших себя стратегических доктрин, которые 
привели к развитию чувства отсутствия глобальной 
безопасности. Сохраняются тысячи единиц ядерно-
го оружия, многие из которых находятся в боевой 
готовности. Об усилении такой угрозы в последние 
годы свидетельствовало одностороннее отстаивание 
национальных интересов в области безопасности 
путем наращивания вооружений, узаконивание воз-
можности использования ядерного оружия в страте-
гиях безопасности в некоторых государствах, обла-
дающих ядерным оружием, и отказ от обязательств 
в отношении разоружения. 

67. Принцип нераспространения соблюдался по-
давляющимся большинством государств, не обла-
дающих ядерным оружием, однако воспользоваться 
правом доступа к мирному использованию ядерной 

энергии было сложно из-за ряда необоснованных 
ограничений. Доктрина коллективного наказания 
лишала государства, не обладающие ядерным ору-
жием и присоединившиеся к Договору, определен-
ных преимуществ. В то же время переговоры по до-
говору о запрещении производства расщепляющих-
ся материалов еще должны возобновиться, хотя это 
важный шаг в повестке дня в области многосторон-
него разоружения. 

68. Гарантии безопасности повсеместно призна-
ются в качестве важного элемента укрепления 
ДНЯО. Сомнения относительно их надежности 
можно рассматривать в рамках тех условий, кото-
рые ряд обладающих ядерным оружием государств 
выдвигают в связи с отказом от своих уже ослабев-
ших обязательств, если они в одностороннем по-
рядке примут решение о несоблюдении договорных 
обязательств. Такие условия дополнительно спо-
собствовали пониманию государствами, принадле-
жащими к различным зонам, свободным от ядерно-
го оружия, обязательств не использовать ядерное 
оружие, зафиксированных в соответствующих про-
токолах. Некоторые государства рассматривают ис-
пользование ядерного оружия в качестве фактора 
сдерживания, запугивания или наказания своих 
противников. Пришло время признать законное 
право государств, не обладающих ядерным оружи-
ем и отказавшихся от такого оружия, на непримене-
ние ядерного оружия или угрозу его применения в 
международной конвенции без каких-либо условий, 
оговорок или лазеек. 

69. В течение последнего десятилетия правитель-
ство его страны приветствовало создание все боль-
шего числа безъядерных зон, что вело к снижению 
значимости такого оружия и ограничивало геогра-
фические масштабы угрозы его применения благо-
даря присоединению к протоколам государств, об-
ладающих ядерным оружием. Значительный про-
гресс достигнут в завершении работы над институ-
циональными рамками выполнения положений До-
говора о зоне, свободной от ядерного оружия, в 
Юго-Восточной Азии (Бангкокский договор). Пра-
вительство страны оратора придает большое значе-
ние продолжающимся консультациям, которые 
должны еще больше активизироваться, между стра-
нами Юго-Восточной Азии и государствами, обла-
дающими ядерным оружием, относительно их при-
соединению к протоколу Бангкокского договора. 
Оратор приветствует подписание аналогичных до-
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говоров другими неядерными государствами. Он 
позитивно оценивает намерение Китая подписать 
протокол и по-прежнему надеется, что другие госу-
дарства, обладающие ядерным оружием, также при-
соединятся к нему в ближайшем будущем. 

70. Делегация оратора приветствует соглашение, 
заключенное центральноазиатскими государствами 
и предусматривающее создание безъядерной зоны в 
их регионе, что проложит дорогу к созданию пер-
вой из таких зон в Северном полушарии. Однако он 
с сожалением отмечает, что не достигнуто никакого 
прогресса в этой связи на Ближнем Востоке: вопрос 
о создании такой зоны особенно актуален в регио-
не, который характеризуется нестабильностью и 
напряженностью. Главным препятствием здесь яв-
ляется ядерный потенциал Израиля и его упорное 
нежелание присоединиться к Договору и поставить 
свои ядерные объекты под полный контроль 
МАГАТЭ. 

71. Принятие Международной конвенции о борьбе 
с актами ядерного терроризма стало первым важ-
ным шагом на пути устранения угрозы ядерного 
терроризма и предотвращения приобретения терро-
ристами оружия массового уничтожения, в частно-
сти ядерного оружия и расщепляющихся материа-
лов, а также средств доставки такого оружия. За 
прошедшие годы МАГАТЭ многое сделало для не-
допущения распространения путем сбора информа-
ции о соблюдении или несоблюдении обязательств 
государствами. Значительные успехи достигнуты в 
области всеобъемлющих гарантий и систем провер-
ки, и широкое признание получил типовой допол-
нительный протокол к соглашениям между государ-
ствами и Международным агентством по атомной 
энергии, предусматривающий еще более жесткие 
стандарты. 

72. Правительство страны оратора признает необ-
ходимость устранения недостатков в Договоре пу-
тем укрепления системы гарантий МАГАТЭ и ме-
ханизмов обеспечения неперенаправления ядерных 
материалов и отсутствия необъявленных ядерных 
объектов. Его делегация поддерживает предложение 
МАГАТЭ о создании международных механизмов, 
которые наряду с более широкими правами на про-
ведение инспекций обеспечат транспарентность 
процесса принятия решений в отношении экспорт-
ного контроля и осуществление неотъемлемого 
права всех государств на беспрепятственный доступ 
к ядерным технологиям. 

73. Программы технической помощи МАГАТЭ, 
предназначенные для развивающихся стран, свора-
чивались из-за отсутствия надлежащих средств, и 
возникла серьезная несбалансированность между 
ресурсами, выделяемыми на обеспечение соблюде-
ний гарантий и на техническую помощь. Необходи-
мо увеличить ресурсы МАГАТЭ, выделяемые на эту 
деятельность. Важно также выйти из тупика, в ко-
торый уже давно зашли переговоры на Конферен-
ции по разоружению, что привело к соответствую-
щему снижению целостности Договора. Настоя-
тельно встает вопрос о возобновлении привержен-
ности к ее роли единственного переговорного орга-
на по вопросам разоружения. 

74. Тщательное изучение функционирования До-
говора в течение последнего десятилетия позволило 
выявить многочисленные вызовы, с которыми стал-
кивается режим нераспространения и которые уг-
рожают его целостности и авторитету. Нынешняя 
Конференция по рассмотрению действия Договора 
должна подтвердить и активизировать роль Догово-
ра как основы режима нераспространения и осно-
вополагающей базы ядерного разоружения в целях 
обеспечения соблюдения всеми государствами-
участниками соответствующих норм, правил и обя-
зательств. Этот режим необходимо адаптировать к 
изменяющимся условиям и сделать его основные 
условия действительно выполнимыми и неруши-
мыми. В центре этого процесса должны находиться 
принципы сбалансированности обязательств и вза-
имности, подотчетности и недискриминации; не-
сколько влиятельных государств не должны быть 
единственными, кто получает пользу от режима не-
распространения. Нельзя закрывать глаза на вызовы 
в сфере распространения; они требуют гораздо бо-
лее глубокого понимания и осознания жизненно 
важных интересов и мотивов, которые заставляют 
некоторые государства стремиться приобрести 
ядерное оружие. Эти государства вряд ли откажутся 
от своих милитаристских устремлений, если будут 
считать их несовместимыми со своими националь-
ными интересами. 

75. Объективность режима нераспространения 
должна быть очевидной, для того чтобы большин-
ство стран могли содействовать его осуществлению. 
Эта цель, являющаяся неотъемлемым элементом 
ядерного разоружения, непреложна. Было бы нере-
ально полагать, что большинство государств, не об-
ладающих ядерным оружием, навсегда откажутся 
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от идеи приобретения ядерного оружия, если не бу-
дет поддающегося проверке и необратимого про-
цесса ядерного разоружения. Приверженность обо-
им аспектам центральной задачи имеет определяю-
щее значение для сохранения Договора. Было бы 
слишком несправедливо требовать от государств, не 
обладающих ядерным оружием, соблюдения их обя-
зательств, если государства, обладающие таким 
оружием, не выполняют своих обязательств. Если 
этот вопрос не будет решен путем создания надле-
жащих механизмов, то Договор может стать беспо-
лезным. 

76. Нынешняя Конференция может придать новый 
и решительный стимул выработке перспективной 
политики всех государств-участников, предоставив 
им беспрецедентную возможность повысить авто-
ритет Договора и предусмотренных в нем обяза-
тельств. Со времени присоединения к Договору 
Индонезия заявляла о своей приверженности букве 
и духу Договора и находилась в первых рядах меж-
дународных борцов за нераспространение во всех 
его аспектах. Правительство страны оратора будет и 
впредь работать с другими государствами-
участниками и добиваться создания более прочной 
базы для режима нераспространения. Стабильные и 
безопасные условия для существования всего чело-
вечества могут быть созданы только благодаря кол-
лективным действиям, в основе которых лежат со-
трудничество и компромисс. 
 

Заседание закрывается в 13 ч. 15 м. 
 

 


